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Efectele vorbirilorü din dieta ungară.

Braşovu 9 (21) Februariu.

In numérulű trecutu amu publicaţii —  după 

„Luminătorului —  unü articulü, în care se

vorbesce despre..felicitările ce li s’au adresaţii

din partea mai multoru Şerbi din Ciacova, Ver- 

şeţă, Biserica-Albă şi Neoplanta deputaţiloră 

Ludovică Mocsáry şi Vincenţiu Babeşă pentru 

vorbirile lorii rostite nu de multă în dietă în 

apărarea naţionalităţiloră.

Acéstá manifestaţiă a Sérbilorü naţionali, 

marturisimü, ne-a causatü bucuriă, pentru că* ea 

este o viuă dovadă, că poporulü sérbescü din 

Ungaria nu e nicidecum dispusü a renunţa la 

dreptele sale aspiraţi uni de egală îndreptăţire, 

este o dovadă că smeriţii deputaţi şerbi Sabov- 

lievici şi Giurcovici n’au datű espresiuhe ade- 

vératelorü sentimente ale Sérbilorü din Ungaria, 

când, vorbindti în numele lorü, au capitulată 

înaintea puterei guvernului maghiarü.

Ne-amă bucurată de acésta cu atâtă mai 

vértosü, cu cátü Sârbii naţionali, vréndü a-şi 

vărsa foculű, ce le ardea pe inimă, s’au adresatű 

nu numai cătră Mocsáry, ci totodată şi cătră 

unü vechiu corifeu parlamentară română, d. Vin

cenţiu Babeşă, arătândă astfelă, că în sînulă po

porului sérbescü este încă viu sérc^ulü de soli

daritate, ce trebue sé lege pe Sérbl de Români 

în lupta pentru egala îndreptăţire naţională.

Tóté aceste ne facă bucuriă. Dér manifes

tările Sérbilorü nu ne potă seduce nici ună mo- 

mentă de a confunda situaţiunea şi luptele po

porului română din Transilvania, Bănată şi Ţâra 

Unguréscá cu situaţiunea şi luptele Sérbilorü din 

Ungaria de Sudă.

Toţi cei asupriţi suntemă şi trebue sé fimü 

solidari în lupta pentru redobândirea libertăţii 

nóstre naţionale, cu tóté astea ínsé altă este în

semnătatea elementului română şi alta însem

nătatea elementului sérbescü în acestü statü. Este 

unü lucru fórte naturalü, că postulatele a trei 

milióne de Români nu potü sta pe o tréptá cu 

ale Sérbilorü din Ungaria, căci abia suntü trei 

sute de mii. Cătră o ţintă înaintămă cu toţii, 

care este sé ne putemă asigura libera desvoltare 

naţională între marginele acestui stată, dér este 

învederată, că elementului română, care după 

celű maghiarü este relativü celü mai forte, tre

bue sé i se mésóre cu o mésurá acomodată im

portanţei sale numerice şi intelectuale.

Aserţiunea acésta n’ar mai avé lipsă de 

esplicare. Cu tóté astea vomü ilustra-o prin- 

tr’unü esemplu scosü chiar din celü mai recentü 

casü ivitü în dietă.

Voimü adecă sé vorbimű de efectele ce 

le-au pututü produce discursurile deputatilorü 

Băbeşti şi Mocsáry de o parte asupra Sérbilorü, 

de altă parte asupra nóstrá, a Româniloru.

Etă ce scrie în privinţa acesta „Lurnină- 

torulü“ din Timiş0ră: „Vorbirile şi apérarea 

causei nóstre naţionale din partea venerabilului 

nostru bárbatü V. Băbeşti a fácutü celü mai 

bunü efectü fi în sînulti naţionalităţii sérbesci.“

Acéstá presupune, că ín sénulü Románi- 

lorü discursurile d-lui V. Băbeşti au fácutü ín 

adevérü celü mai bunü efectü.

Póte cá ín cátü priveşte pe confraţii noştri 

dela „Luminátorulü“ acésta sé fiă aşa. Ne pare 

réu ínsé, că ín casulü de faţă nu putemü sé sus- 

ţinemă şi noi, că în specialű discursulü d-lui Ba

beşă rostitü în şedinţa dietală dela 6 Februariu 

a. c, a produsü celü mai bunü efectü asupră-ne; 

nu-o putemü susţinâ mai vértosü în ceea ce 

pnvesce apérarea causei naţionale a Românilorti 

ardeleni.

Asupra Sérbilorü —  recunóscemü —  dis

cursulü amintitü alti d-lui Băbeşti a pututü face 

celü mai bunü efectü, pentru că conţine mai 

totft ce ar puté sé între în sfera dreptelorü pos

tulate naţionale ale celorü 290,000 de Sérbí din 

Ungaria. Noi Românii ínsé —  mai alesü cei 

din Transilvania —  avemti o sferă multti mai 

largă de postulate şi cii părere de réu amti tre- 

buitü sé constátámü, că discursulü din cestiune 

alü d lui Băbeşti a lá&ftü itnulte şi mari goluri 

ín acéstá sferă şi de aceea nu ne-a pututü mul

ţumi pe deplinü.

Dér d-lti Vincenţiu Babeşă este unulü din 

veteranii luptători pentru drepturile poporului 

románü asupriţii, ceei, ce recunoscti şi Sérbii, nu- 

mindu-lti în adresa Urti: „vechiulü colegü şi co- 

militonü alü lui Miletici.“ De aceea cuvine-se 

ca cu respectulü şi stima, ce o datorimti unui 

asemenea bárbatü, s& esaminămti mai de aprópe 

vorbirea sa dela 6 ale curentei şi sé arătămti, 

pentru ce ea nu a pututü sé facă asupră-ne celü 

mai bunü efectü.

Câtu pentru vorbirea d-lui Ludovicü Mo

csáry organulü nostru a desvoltatü importanţa 

ei din tóté punctele de vedere, ca singura enun- 

ciaţiune mai drépta ţi nai echitabilă faţă cu noi, 

eşită din sínulű deputa\ilorti maghiari. Amti a- 

rătatti, că în adevérü scésta vorbire a trebuitti 

sé facă cea mai bună inpresiune asupra tuturorti 

Nemaghiarilorü. Atâta e şi totü ce se póte <Jice 

despre discursulü d-lii Mocsáry.

Felicitările ce i k-au adresată Sérbii d-lui 

Mocsáry, au deşteptat!, cum se íntémplá de or

dinară, pofta de imitare. Amă fostă întrebaţi 

şi noi, décá nu ar fi cu scopti ca sé facă şi 

Românii ca Sérbii.

înainte de tóté e cVrü, că orice maDÎfestaţiă 

politică trebue sé aibă DÎrna ei. Aşa şi mani

festarea Sérbilorü cătră 1-nii Mocsary şi Băbeşti 

are noima ei, pe care ,,^uminátorulü“ o carac- 

terisézá fórte bine cjicénü, că a fostti îndreptată 

„contra limbagiului smeitti şi umilitti alti depu- 

taţilorti sérbi guvernamntali: Szabovlievici şi 
Gyurkovici“ .

Acésta e noima maifestaţiei sérbesci. Dér 

óre ce noimă ar avé ca Românii sé trimâţă o 

adresă de mulţămire d-íi Mocsáry? Sé desa- 

vueze „smeritulti“ discuiti alti deputatului semi- 
guvernamentalti Gurbam?

Acésta n’ar avé nid unti scopti, căci d. Gur- ( 

banti n’a vorbitti în nuiele Românilorti şi ceeaj

de scóle dela 1879, pe care a fostă combătut’o 
şi d-sa ?

Décá este vorba sé arătămă stima nóstrá 

faţă cu bărbatulă, care nu şovăesce şi are cu- 

ragiulă convincţiuniloră sale, atunci acésta a 

făcut’o cu prisosti preăsa română, a făcut’o şi d. 

Babeşă în dietă şi nimeni nu va puté <Jice, că 

Mocsary nu e atfi între toţi Ungurii celü mai 
stimatü la Români.

Acésta stimă generală ínsé, de care se bu

cură la noi d. Mocsáry, nu póte justifica nici pe 

departe o manifestaţiune din partea Românilorti, 

care, neavéndü altă noimă, s’ar puté interpreta nu

mai în defavorulti nostru şi alti postulatelorü nós
tre naţionale.

Din dieta Ungară.

In şedinţa dela 19 Februariu a camerei deputaţi- 

lorü din Pesta sa desbătuta proiectulű de lege asupra 

dreptului de locuire (jus incolatus) alü coloniştilortt, ce 

se ’ntorcü în patriă în masse marî(?)

Raporlorulü Victorü Molnár recomândă proiectulű 

spre primire, (Jicéndü că aceasta uşurâză íntórcerea In 

patriă a Ungurilorü emigraţi de multa timpü.

Ferdinand Szederkenyi îşi esprimă îngrijirea faţă cu 

proiectulű, din punctulü de vedere alü dreptului publicü, 

cu privire la acele ţări vecine, unde precum se scie 

esistă o ferbere în statü; îngrijirea lui e cu atâta mai 

mare, cu câta esecutarea legii, întru câta privesce pe 

Croaţia, se încredinţâză Banului pe când ar trebui să o 

eseeute guvernula. Legea acésta nu era necesară, de

órece colonişti Jn massă nu mai vinü; din casü în casü 

nsé se potü lua disposiţiuni. Ar fi mai bine deci să’şl 

retragă guvernula proiectula de lege.

Ministru-preşedinte Tisza: Tocmai punctulü de ve 

dere ala dreptului publica cere ca o asemenea lege sé 

cuprindă pe toţi cetăţenii statului, căcî este una princi

piu fundamentala, că cetăţenismula statului numaiflunulü 

póte fi pe întrega teritoriula corónei unguresc!. Prin ur

mare Croaţia nu puté fi trecută cu vederea la o astfelü 

de lege. Eu vă rogă să primiţi legea, căcî nu corés- 

punde scopului a crea o deosebită lege la fiecare casü 

singura ticü de repatriare în massă (?)

Paul Hoitsy primesce proiectula, dér repatriaţiloră

li se oferă avantage ne’nsemnate. Să li-se acorde re-

« _______  x,,vmauuUlu « c »  j Patriaţilora d. e. o scutire de dare séu de recrutare pe

ce a vorbitti despre sctie putemü sé subscriemti S ^  anî* ^  câmpurile li s’au vânduta repatriaţilorfl pré 

cu toţii pe lângă unele reserve. jseumpü. A^i *5 vorba de-a întări naţionalitatea, de es-

Sé-i mulţumimti c-lui Mo^say pentru c& a !propriarea unei naţiuni întregi, de ce să nu întrebuin- 

admoniatü pe conaţionlii séi, ca. sé nu per^m-^ămO noi pentru acésta marea proprietate a statului? 

teze posiţiunea, şi aşa destulü de â rea, a naţiei Jug^re de moşii ale statului la Dunăre l&ng$

maghiare prin unti neuferitti şovinismti şi o şi j După^ce6 °̂̂ os^sĉ  ca m*jl0ce de putere, 

mai nesuferită netolerarţă ? | nrimpsf>ft ‘̂ spunde Tisza, proiectulă de lege se

Noi credemti că îr acestti casti ar fi datoria

Maghiarilorti ca sé muţumâscti d-lui Mocsary

Pentru ce s0-şî exprime dér Românii recu- 

noscinţa lorti faţă cu distinsulti deputatti Ludo

vicü Mocsáry ? Póte fiindcă a pledatu pentru ese- j 

cutarea fidelă á legii de naţionalitate? fiind-că 

a <Jisü, că guvernulü magbtiarü sé facă acum ceva 

şi pentru cultura Nemagliarilorü în sensulü aces

tei legi ?

Aici amü voi sé ne spună mai alesti Ro

mânii ardeleni, décá a lcrti convingere este, că 

noi de aceea amti luptatú doué(}eci de ani ín

v>rul0

Legea glótt .̂ K

„Fremden-Blatt“ din Viena factr 

comentarii la legea glótelorti:

0  mică revistă a cifrelorü u.va lămuri situafcunea 

armatei nóstre şi va justifica organisarea glótelorü Décá 

luăma în considerare stările militare ale Germaniei, Bosiei,' 

Italiei şi ale tinerelora regate vecine Serbia şi Roiiânia, 

şi le comparăma cu starea militară a Austro-Un;ariei, 

ajungemü la resultate fórte interesante. Astfeia íumé- 

ruia totala aproximativa ala acelora elemente, ce suntü 

disponibile pentru gloate, este în Germania 3 niliónecontra sistemului actualü, ca acum sé ne sém- clisponiDiie peuiru giuaic, ..x « --

ţimti fericiţi, că s’a aflatü unti Maghiarii, care jómení, în Rusia 7,568,000, în Italia 1.366,600, înBran- 

sé descopere înaintea dietei, că legea de naţio- cja 718,118, în Serbia 96,000, în România 150,00, în 

nalitate nu se esecută? Pentru acésta lege amti Austria —  146,054 ómeni. Aşa dér în acéstá̂  pivinţă 

suferiţii noi atâtea dela înfiinţarea dualismului; stăma îndărătulă României. Germania numără înte cele 

íncóce ? Pentru aceea luptămti noi, ca sé susţi- | 3  milióne de omeni ai gloatelorö 900,000 soldaţi vechi; 

nemű legea de naţionalitate ciungărită şi sférti-1 italia are 366,600 de ómeni miliţiă teritorială şi l mi- 

cată prin o sută de alte legi şi ordonanţe mai: uonü trupe ’întregitóre.
noué 9 Dér chiar armata activă, marina de răsboiu i land-

Pretins’a d-lü Mocaary celü puţin ca pentru: wehrulft monarchiei nftstre nu ocupă una rangü corés- 

esecutarea perfectă a legei de naţionalitate sé se (pun(}étorü in privinţa numerică Pe când arraat^per- 

casseze tóté legile ulterióre, prin care sé calcă în manentâ a Rusiei numără 2.187,000, a tornáméi,

| pieióre acea lege de naţionalitate, cum este legea ’ a Franciéi 1.971,900 de ómeoi, armata n6stră est. măr-
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ginită la 881,786 6menî prin urmare îi e superi6ră nume

rica numai Italiei, care are 807,942 6menî, tottt aşa amân

două landwehrurile n6stre (396,898 6menî) suntii inferi6re 

numericii landwerurilortt Rusiei (737,000), Germaniei 

(565,000) şi Franciei (945,000). Mai bătătorii la ochi 

e raportultt procentelor!! faţă cu poporaţiunea totală: 

Serbia ia din poporaţiunea totală 1 5%  pentru armată. 

Germania 12*2°/0, Rusia 10-3%, România 1 0 Francia 

9 ‘6°/0, Italia 8*5°/0, pe când Austria s’a mulţămittt pănă 

acum numai cu 3*8°/0. Prin urmare puterile disponibile 

ale monarchiei nostre făctt numai 1/9 parte din puterea 

combatantă a Rusiei. In Germania servesce soldatultt 

25 de anî, dintre cari 12 în armata permanentă şi 13 

în gloate, ceilalţi cetăţeni ai statului sunttt glotaşi dela 

17— 42 de anî; în Rusia Iota timpulfi serviciului e de 20 

ani (15 în armata permanentă, 5 în gloate), în Francia 

tottt 20, în Italia 19, în Serbia 30 de ani. In Austro- 

Ungaria serviciultt e numai de 12 ani, în marină 9, nu

mai în Tiroid serviciultt e de 27 de anî, Vorvolberg de 

32 de anî.

SOIRILE PILEI.
Articulultt »O  manifestaţiunepublicatü în numé- 

rultt trecutü altt .Gazetei,* e reprodustt după ,,Luminăto 

rultt“ cu observaţiunile din frunte cu totü, ceea ce 

s’a uitattt a se nota.

In numérulü trecutü altt ,,Gazetei“ s’a publicaţii în 

pagina a patra ordinaţiunea ministrului ungurescü Tisza, 

ce ni s’a trimişii de căpitanatultt Braşovului, prin care se 

opresce şi aici, sub pedipsă de 15 dile aresta şi 100 fi. 

amendă, purtarea ori-căroru insemne ,,streine,“ permiţân- 

du-se numai purtarea stégului şi insemnelortt unguresci.

—  Şi asta se châmă libertate!

— x—

„Egyetértés“ află, că la Tabla din Mureşu-Oşorheiu, 

cu ocasiunea numirei noului preşedinte, Adolf Oberschall, 

se vorű face mai multe schimbări în personagiulü jude- 

cătoresctt. Toţi judecătorii nemaghiari, cari iau parte 

la agitaţiunile naţionaliste, se voru depărta.— Causa e nu 

agitaţiunile, ci împrejurarea că nu se mărturisescii de 

Maghiari. Au luat’o cu grosulü „patrioţii.“

— x—

In şedinţa dela 19 Februariu a Camerei deputaţi- 

lorii din Pesta s’a desbătuttt proiectultt guvernului refe

ritorii la împământenirea Ciangăiloru din Bucovina şi 

din România, şi s’a primiţii cu unanimitate. Ciangăii îm

pământeniţi în Banattt vorü fi scutiţi pănă la o vreme 

de plătirea dării şi vorü fi scutiţi şi de obligământultt 

militartt. Mai multe 4ecî de mii de Ciangăi, 4ice „Egye

tértés,“ din România vortt fi împământeniţi în părţile su

dice ale Ungariei, cu scopü de a împedeca agitaţiunile 

naţionaliste. „Trebue sé-i scăpămtt —  adauge „Egye

tértés/ —  din ghiarele popilortt italieni, cari se strădu- 

esctt a-i valachisa.“ Nu scimtt, 4éu, de se va găsi vr’untt 

Ciangău, care sé se întorcă din România ori din Buco

vina, după ce sciu ce-au păţiţii cei care au avuţii ne; 

norocirea s6-şi părăsâscă vatra lorii şi sé vină în ţâra 

unguréscá.

„Ellenzék,“ se supérá foctt şi strigă ca unii rabiattt, 

că ce stări asiatice suntu în Ungaria, că pe linia ferată 

Deeştt-Betleantt se află şi inscripţiuni românesci, ca Bă* 

tianu, Reteagü, Cristurü, Coldeu, Betleanü. „Ce ordine 

e acésta şi unde ne va duce ea ? Inscripţiunile românesci 

n’au loctt între Unguri, ci acolo unde este ţira mămăll

F O I L E T O N U .

. -*ai Braşovtt. 
Din arcniva or  ̂ Y

„oria unei ţâri sâu şi numai a 

Pentru a sc^uj 0raşQ, pentru a putâ presenta o 

ic6nă M£9&?nci6să a trecutului lortt, se certt o mulţime 

de date de cea mai deosebită natură. Nu este de ajunsii 

înşiram evenimentelortt esteri6re, pomenirea numelortt 

mai de jrunte şi constatarea ori câttt de amănunţită a 

timpului în care s’au petrecuta deosebitele întâmplări. 

Acestea formâză numai scheletultt, numai conturile ta

bloului, ie voimG a înfăţişa. Decă voima însâ, ca ta- 

bloultt ct-ltt alcătuimtt sâ fiă în adevărO plină de viâţă, 

trebue si avemO la îndemână datele necesare despre tottt 

ce constîue viâţa unui poportt, unui stattt, unui ţinuţii 

sâu a u»ui oraştt. Trebue sâ cun<5scemtt deosebitele 

obiceiuri ale timpului respectivii, deosebitele întocmiri 

administrative şi judecătoresc!, modultt cum se făcea ne- 

goţultt şi în care se cultivau artele şi sciinţele. cu unii 

cuvânttt 6te notele caracteristice, din care putemtt de

duce gratula mai mare sâu mai micii de cultură, la care 

a ajunsii > regiune, unii poportt sâu şi numai o localitate 

în iimpuli, despre care voimtt a tracta.

De iceea sunttt de mare ‘însemnătate isvtirele, de 

ori-şi-ce latură ar fi ele, din care putemtt sc6te informa-

gei şi a ciorbei (sup«i) de borştt“ , siârşesce „Ellenzék “

—  Ce dracu, a nebunittt cu totulü „Ellenzék.“
— x—

Din Reşiţa se comunică scirea, că Marţi in 9 Fe

bruariu acolo au trebuittt sé se închidă tóté scólele din 

causa morbului difteritei (anghina) care gresézá acolo 

în măsură mare.
— x—

»Ellenzék« rógá femeile maghiare din Ardélű, ca 

sé facă propagandă în tóté oraşele pentru serbarea ,, mă

reţei 4>le de 15 Martie,“ şi cu acéstá ocasiune sé facă 

colectă pentru|„Kulturegylet“ întru »odihna eroilorö ma

ghiari din 1848.“ —  Asta'i asta, nu’i e atâttt de ser

bare, câttt de bani, bată-10 pârdalnicultt pe »năsdrăva- 

nultt« din Cluşiu.
— x—

Ni se scrie din Blaşiu, cu data 20 Febr. a. c .: Onori 

D le Redactorii! Cetindtt în Nro. 30 altt preţuitulu. 

d-vóstre 4iarü succesultt străiucittt altt petrecerei studen- 

ţilortt séraci, arangiată la 11 Febr. a. c., nu pottt a nu 

aminti că consimttt cu d-ltt corespondinte »Amicultt« întru 

tóté, afară de una, pe care nu sciu cu voiă séu fără voia 

sa a făcut’o când a publicai’o, Eu ca unuia ce prea 

bine cunosctt publicultt din locü şi din giurü, precum şi 

balulü studenţilortt săraci de mai mulţi ani, 4^  că o 

aşa frumosă cunună de dame şi comniş0re precum şi băr

baţi şi juni tineri încă nu sciu sk fi participată în aşa 

mare numéra la petrecerea amin.ită; nu aflai loctt, ba 

cei mai mulţii, pottt sé 4*°^ că jumétate publicultt a stata 

în picióre, din lipsa locului, mai lóptea întrâgă. Cu pă* 

rere de réu insé întreba pe d*ltt 3oresp. »Amicultt* că 

după ce a amintittt în publica frumósa cunună de dame şi 

domniş0re, cari au participată la petrecerea din 11 Febr. 

a. e. ar fi trebuita sé fiă mai precauta, şi dâcă nu cu- 

nósce încă publieula din loca, cu deosebire secsuia fru- 

mosa, barem! sé nu fi lăsata a fi sedusa de unii, pentru 

că acolo unde e vorba de petrecere românâscă şi unde 

inima română într’o formă batê  se scie atâttt d. coresp. 

»Amicultt*, câta şi alţii asemema dânsului, că publieânda 

succesula petrecerilora sé nu ftcă jnicî odată separatisma 

de persóne, şi chiara în fnmósa cunună de dame, 

pentru că o cunună de flori nu sé póte face numai din 

viorele ci e d î lipsă şi de câta una trandafirö. Aşadâr 

trebue sé scie D-la Coresp. că in cununa de dame din 

loca şi jura mai sunttt încă stinabile dame pentru care 

încă în 4 şire ar fi avuta Iod, cu atâttt mai vértosö, 

căci chiartt au meritata mulţii i sé aminti şi atunci de 

bună samă artt fi fpsttt cununa nai strălucită. Decumva 

D-la coresp. »Amicultt« voiece aşi repara gre.̂ éla îla 

rogö sé nu intâr4ie a-şi cerescasă dela secsultt frumoşii.

—  »Utitt participante*
—— *

„Egyetértés“ află, că ci ocasiunea visitei principe

lui! Nichiţa din Muntenegn în Petersburg, ministrultt 

afacerilortt străine Giers a dttt unii prán4ü de gală în 

onórea lui şi Pa salutattt şi )ineventattt, ca pe fiitorulü 

rege alu Balcanului. „Ca utt vistt are sé trécá,“ ada

ugă „Egyetértés.“
— x-

„Ellenzék* publică un| articlu sub titlultt »A me

zőség elolâhosodâsa» ( Valaclsarea Câmpiei) şi 4ice, că 

nenumărate familii nobile #ghiare s’au valachisattt (?) 

în mijlocultt devastatorilortt! şi potopului valachtt. »In 

tóté satele din Câmpiă suntcimai multe familii maghiare, 

4ice »Ellenzék«, cari sub inflissţa preoţilortt valachî şi-au 

perdutti caracterultt lortt naţidialtt. Salutămtt cu bucu- 

riă înfiinţarea »Kulturfgyletulli«, a cărui menire este, 

ca prin înfiinţarea scóle naghiare sé recâştige Ma- 

valachisaţî. Atragemtt totodată atenţiunea bravi-

ţiuni de felultt celorii din urmi, căci după cum amfi 

4istt, fără aceste informaţiunî ori-şi-ce lucrare istorică 

! este sâcă, fără viâţă. Din nenorocire însă, nu pretutin- 

denea s’au păstrattt asemenea late preţiose. De multe 

ori suntemâ constrînşi a ne miiţămî, chiar şi cu privire 

la ţări întregi pentru restimpurl de sute de ani, numai 

cu nisce sarbede informaţiunî cronologice sâu personale 

şi să renunţămtt pentru totdâina la înfăţişarea unui ta

blou cu colori vii, a unui tahlou, care săpotă avâ atra

gere faţă cu ori şi ce omtt doritortt a cun6sce viaţa din 

trecuttt.

La noi, în părţile răsăritene ale Europei, cu deo

sebire oraşele săsescî se disthgtt prin b̂ gatultt mate

rialo istorica de diferită naturii, ce s’a păstrată în ar- 

chivele lorO Compatrioţii noştri Sasî, aflându-se la ve

nirea lorO în părţile acestea pe o treptă de cultură mai 

înaltă decâtQ celelalte poporaţiunî din patriă şi decâtQ 

populaţiunile din împregiurime, au îngrijittt din timpuri 

f6rte vechi, ca deosebitele date de interestt comunii să 

nu se pârdă, ci să se păstreze cu sfinţeniă, ca ast- 

feltt mai târ4iu să servâscă nepotilortt şi strănepoţilorO 

ca oglindă via despre traiulQ de odini6ră. In ehipulfl 

acesta dinarchivele oraşelorO săsescî ardelene s’au scosfl, 

şi de bună sâmă se vortt mai sc6te încă, comori pre- 

ţi6se istorice, care aruncă o mulţime de lumini nu numai 

asupra trecutului populaţiunei săsescî, ci asupra vremilorO

lorO conducători ai „Kulturegyletului,“ ca mai întâia 1 

în Câmpiă să-şi inaugureze activitatea“. —  Noi stragemfi 

atenţiunea institutului din Sibiiu, ca să*şl íncépá în Cluşiu 

activitatea, mai întâia cu „Ellenzék.“

»Producţiunea musicalä-declarnatoricä« împreunată 

eu danţO, în favorultt »Reuniunei femeilor a române pen

tru ajutorarea véduvelora sărace din Braşova şi Săcele* 

se va da Sâmbătă în 15 (27) Februnriu în sala hotelu

lui »internaţionala« din Cernatű (Séeele) cu urraätorulü 

programtt : 1. Discurstt ocasionalO. 2. Moldova în anulű 

1857, poesie de V. Alesandri. Declamaţiune. 3. a) »Idila* 

romanţă de I. Capelleanü. b) »Hora dela Jiu« de Gr. 

Gabrielescu, canto cu acompaniamentö de pianO. 4. a) 

,Hora Ghirapaţi“, de A. Ferlendis. b) »Nunta ţ0răn0scă«, 

de Louis Wiest, c) „Asaltultt Plevnei«, de Louis Wiest, 

d) „Hora Plóia séu Garofiţa«, de A. Berdescu, piano solo.

5. „Cânteeulti haiducului“ , canto solo. 6 . »Omultt fru- 

mostt«, poesie de Andr. Mureşianu. Declamaţiune. 7. 

„VisulO lui Stefanü celü Mare*, poesie de D. Bolintineanu. 

Declamaţiune. 8. »Fluerü«. 9. »Collection pour deux

Violons«, de J. Küffner. 10. --- ---- ---- ?

11. ,0  cälötorie prin ţările române«, de D. Hinke piano 

solo. Preţurile: loculü I. 70 er., loculü II. 60 er., locö 

de statö 40 er. Bilete se pottt procura la librăria d-lui 

N. Ciurcu în Braşovtt, în Săcele la cassă dela órele 4 

p. m. lnceputultt la 7 őre séra.

— x—

Societatea „Lumina“ din Bucurescî pentru cultura 

Românilortt din Peninsula Balcanică. —  Suntii rugaţi d-nii 

membrii ai acestei societăţi, din capitală şi judeţe, a 

trimite d-lui Apostolü Theodorianu, direcţia telegrafo-pos- 

tală, cuvenita cotisaţiă în mandattt postalO, după care li 

se vor trimite chitanţe din condica â souche. Tottt de 

odată sunttt rugaţi a trimite şi adresele d-lortt, pentru a 

putea sé fie puşi în cunoscinţă despre lucrările societă- 

tei. Presidenttt, Gr. H . Grandea SecretarO Lăzărescu 

Lecante.

— x—

In Chioggia, Italia meridională, în trecute s’a

ivittt colera\ 5 băieţi au şi muritö.

— x—

O mare nenorocire s’a întâmplatO în Rusia de vestö 

în filele trecute. Trenultt, care venia din Petersburg 

spre Varşovia, a alunecatO, locomotiva şi tóté vagónele 

s’au rupţii, 32 ómeni au murită, ér 14 s’au răniţii greu

— x—

In Edinburg se va deschide în luna lui Maitt, în 

pre.senţa reginei Victoria, imposanta espositiă interna

ţională. _______

Şovinism a naţională.

Münich, 16 Februariu.

O sé numimtt şi noi veacultt acesta, veacultt na- 

ţionalităţilortt. Fiecare caută să-şi íngrádéscá casa, să 

tragă unii cercii da ferii ori de oţeltt în jurultt moravu- 

rilorü, obiceiurilorü şi limbei sale. Lucrultt celü mai 

trebuinciostt e străină, e data afară cu dispreţa! Lim

bile se purifică, ln publicO, pe tribună, în presă, în 

Parlamentü, ori încâtrău te învârteseî au4î vorbindtt cu 

mare entusiasmO de naţionalitate, naţionalii şi antinaţio- 

nalO ; de naţionalisare şi de desnationalisare, de indus

tria naţională, de fabrică naţională, de ciobote naţionale, 

de croitori naţionali, de apă, spirturi, alcoolii, săpunii şi 

frânghii naţionale* Celei mai mici secături se imprimă 

tiparulO naţionalii, văpseaua naţională, ba unii merga in 

orbenia lorO aşa de departe încâtO nu voesctt sé ştie de

bătrâne a tuturoril populaţiunilortt din patriă, precum şi 

a ţărilortt din împrejurime.

O asffelű de eomórá istorică s’a dattt la ivâlă în 

séptémánile din urmă în oraşultt nostru într’o carte vo* 

luminósá (769 pag. octavtt mare) întitulată: Quellen zur 

Geschichte der Stadt Kronstadt in Siebenbürgen (Isvóre 
pentru istoria cetăţii Braşovtt în Transilvania.)

Acéstá importantă publicaţiune s’a făcută în urma 
unei moţiuni a d-lui Dr. Eugen v. Trauschenfels din 1 

Maiu 1876, prin care representanţa comunală a oraşului 

Braşovtt a foştii îndemnată, sé ingrijéscá pentru sistemi- 

sarea şi scóterea la lumină a bogatului materială istorică 
aflătorii în archiva oraşului, la diferite corporaţiuni şi la 

mai mulţi particulari braşoveni, ca astfeltt la timpultt său 

să se p0tă scrie istoria Braşovului şi a ţărei Bârsei în- 
tr’untt moda demna şi coréspun4étortt gradului, la care 

a ajunsii sciinţa istorică modernă. Representanţa comu
nală, apreciândtt părerile d-lui Trauschenfels şi totodată 
încurajată fiindtt şi de cătră vredniculO episcopii săsescă 

Dr. G. D. Teutsch printr’o hârtiă a sa din 31 Oct. 1877, 
hotărî mai ântâiu în Maiu 1878 regularea archivei orăşe
nesc! şi apoi în Februariu 1880 publicarea materialului 

istoricii aflătoră în acâstă archivă, precum şi a altorü is

vóre privitóre la istoria Braşovului şi a ţinutului séu de 
odiniörä

Cu descifrarea şi studiarea deosebitelorO monumente 

paleagrafice se însărcinâ de bună voiă o comisiune alcătuită 
din mai mulţi domni profesori dela gimnasiultt luteranü 

de aici împreună cu archivarultt oraşului d-ltt F. Stenner.

Acéstá zelósá comisiune îşi dete tótá silinţa şi ast-
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descoperiri sciinţifice, de invenţiunî moderne, de arte, nu

mai şi numai fiind-că suntă străine. Operlle lui Wagner

nu potü fi rep'esintate la Paris pentru că prin repre- 

sentarea lorü s’ar lovi simţulti naţionalQ, patriotismulü 

Francesilorö; Saéns nu póte debuta în Germania fiindcă 

e FrancesO. Din fabrieele rusesc! suntü concediaţî lu

crătorii germani, fiindcă suntü german! şi aşa mai de

parte.

In aeestü veacă, se pare că generaţiunea ce pă- 

şesce deja spre morméntü, mici şi mar! au aceeaşi ţîntă 

şi zelulö lorü, sé-lü numimü totü naţională, cei mic! 

latră ca cânii la lună, ér cei mari robescü, asuprescü 

şi Îşi întărescO naţionalitatea lorü. Stégulü germanü 

fftlfáe în Camerun; celü francesü în Tonking. Steagulü 

englesü fâlfăiă în Fgipetü; celü italianü în Suakim, Şi 

aeestü mérü alü discordiei, cestiunea naţionalităţiloră, a 

datü nascere la o mulţime de motive ridicule şi la unü 

şovinismă íngrozitorü. De aci o luptă s’a íncinsü între 

popóre, o luptă seriosă pe viaţă şi pe mórte, unü res- 

belü naţionalităţilorO. De pe câmpulü acestui genü de 

luptă citiinü (Jilaioü buletinele publicate prin presă, bro

şurii, volume, pamflete, discursuri şi rémáneam muţi, uimiţi 

şi puşî pe gânduri. Pretutindenea ruină, devastare, robiă, îm

pilare, surghiumulü şi chiar mórtea! Amü fácutü unü 

smgurü pa^ft: Ne e ruşine sé ne omorímü pentru min

ciuni religiós ne strivimü unulü pe altulü pentru naţio

nalitate. Armele’sü mai fine, mai ascuţite, resultatulü 

mai sigurü şi mai fericită. Unde ne va duce?

De multü voiam sé vé scriu câteva rîndurl asupra

* traiului politicii germanü, asupra moravurilorü şi culturei 

de aici, dér prilegiulü mi-a lipsitü. De astă dată d-rulü 

Rohmeder, Rectorulü scólei comerciale şi membru în 

corpulü didacticü m’a scápatü din încurcătură. In

l »Schrannenpavillion« dela nordü, d-sa ţină ín séra de 11 

Februariu s. n. o conferinţă asupra Sasilorü din Tran

silvania. Subiectulü páréndu-m! prea interesanta, pre- 

simţindO că va fi vorbă şi de Români, nu întârejiaiu a 

mé duce şi eu acolo. Singura schiţare a conferinţei ne 

póte da o idee destulü de lămurită despre ceea ce vrea 

sé dică politică, şovinismO.

Sala cea mare era iluminată cu lumină electrică. 

Publiculü fórte numerosü, din tóté straturile sociale. Nu 

mai aveai locü unde sé stai. Műnchinesii se grăbiră sé 

vină ín numérü cátü se póte de mai mare, deórece éra 

vorba de Nemţi, de viţa germană, de familia teutonă 

stabilită în Transilvania. In tundulü sălei se vedeau 

charta imperiului dualistü, charta Transilvaniei, câte-va 

fotografii, represintândfl mai multe tipuri de ale Români- 

lorü, Sasilorü, Ungurilorü şi de ale ŢiganilorO. Scene 

din viâţa socială a acesteia. La orele 7x/a oratorulü 

suindu-se la tribună, íncepü cam astfelü:

In véculü acesta, omulü merge s0-ş! caute noro- 

culö, noué isvóre de bogăţii în locuri depărtate şi necu

noscute. Colonii noué se fundézá, părţi necunoscute din 

Africa devinü poporate, europenii Itaprăştie cultură prin

tre sélbaticí, îi deştâptă; ar fi o nedreptate mare din 

partea nóstrá décá în aceste timpuri, când patria n6stră 

este mare, când fraţii noştri îşi íntindü corturile în ţi

nuturile cele mai depărtate, sé uitămfl şi sé nu vorbimü 

de una dintre cele mai veehî şi mai frumóse colonii ger

mane, de Saşii din Transilvania, car! şi-au părăsitfi 

dulcea lorü patrie-mamă chemaţi fiindü de unü rege 

Ungurü spre a împrăştia lumina printre supuşii séi sél- 

baticl, ale imprima caracterulü celü blândü alü Germa- 

nilorü, frumósele nóstre moravuri şi obiceiuri!

Conferenţiarulü arată apoi mai departe, că Transil

vania se mărginesce cu Ungaria, Valachia şi Moldova....-

feltl în câtăva vreme şi descifrâ o bună parte din hâr
tiile sie-şi încredinţate, aşa că la ínceputulü acestui anü 

fű în stare a <Ja la ivélá sub redacţiunea d-lui profesorü 
Fr. Herfurth volumulü mai süsü amintitü, care cuprinde 
deosebitele socoteli ale oraşului şi ale castelului din Branu 

ám anii 1503— 1526 împreună cu unü indice alfabeticü 

alü númelorü de persóne şi de localităţi, ce vinü înainte 

tn socotelile, despre care e vorba, şi a unui glosarü alü 
covintelorü mai ciudate din latinésca medievală şi din 

sásésca vechiă a tecsturiloiü, lucratü de d-lü profesorü 
lolius Gross.

Socotelile în cestiune,— ca sé trecemü acum la cu- 

prinsulü publicaţiunei, despre care tractămü —  suntü de 

deosebită natură. Suntü socoteli din registrulü vigesimalü 
alü cetăţii Braşovului (Registrum vigesimale almae civi- 

tatis Braschoviensis,) socotelile castelanilorü din Branü*) 

(Registrum proventuum et expensarum castri Törsch,) 
socotelile datornicilorü cetăţii (Registrum debitorum civi- 

tatis), socotelile procuratorilorü (Schaffner-Rechnung) şi 
sie jutjilorü (?) oraşului (Stadtrannen-Rechnung.)

Deşi nu amü pututü urmări pănă acum decátü 

numai prima jumétate a acestorü socoteli, totuşi potü afirma 
că informaţiunile ce se potü scóte dintr’énsele suntü 

de cea mai mare însemnătate.

*) Insemnämü aici, că castelului dela Branü erau 

supuse satele: Bacifalu, TurcheşO, Cernatü, Satu-lungü, 

Zizinü, Tărlungeni, PurcArent, Anaţa şi Crisbavü (In re
gistru: Badschfalw, Torkessfalw, Stfharnat, Langendorff, 

Seysson, Tatrangh, Purkeretz, Appacia şi Grispah séu 

Kripspach.)

(România e necunoscută aprópe, de Români se vorbesce 

ca de Turci, asiatici, dér despre asta altă dată.) Este 

bogată în cariere; păduri frumóse şi întinse o străbată; 

vârfurile Carpaţilorfl sé sérutü cu norii; rîurl cristaline 

şerpuiescă prin văile ei; prin livezi paserile dau concei- 

turl; e bogată în isvóre de ape minerale; prin întune- 

cósele poduri, în care toporulü nu ’şi-a gäsitü încă calea, 

cáprióra saltă uşorO. Ursulü, lupulü, vulpea... le înfrum- 

seţâză. O climă sánétósá, o ţâră îmbelşugată în 

tóté, câmpiile rídü... unü răiu! Şi aeestü raiu pămea- 

tescü óre cui se cuvine de dreptü, décá nu Sasilorü? 

Intr’adevérü, după numérulü locuitorilorü ei suntü ín alü 

patrulea réndü, dér cine a prefăcută acéstá pustietate de 

odinioră în o ţâră locuibilă, de ţi-se umple acum inima 

de bucuriă când treci prin încântătorele sale sate şi 

oraşe? Saşii au brezdatü páméntulü, au fäcutü drumu

rile, au înălţată bisericele, au adusü lumină, au fäcutü 

totulü. Transilvania e a lorü şi pe nedreptü ei suferă 

jugulü sträinü. Valahii, ce e dreptü, formézá maioritatea 

poporaţiunii, peste 2 milióne, dér ei suntü şi cei mai 

inculţi din acéstá ţâră!

Suntü -atátü de curăţele casele Saşilorfl văruite în 

albü, portulü lorü atátü de frumosü, femeile atátü de rá- 

pitóre şi totulü formâză unü contrastü aşa de mare cu 

Românii, Maghiarii şi Ţiganii de acolo/ Mândri trebue 

sé fie Germanii de fraţii lorü din Transilvania. Cu o 

răbdare de ferü, c’unü spiritü de întreprindere ce te ui- 

mesce, cu curagiulü propriu numai rasei nóstre (aşa (Jicü 

şoviniştii t turorü popórelorü şi numai scimü pe cine sé 

credemü!) ei au luptatü contra tuturorü greutăţiloră, 

contra tuturorü pedicelorü ce le-au íntémpinatü în noua 

lorü Patriă. Mândrii trebue sé fimü de dânşii, căci cu 
tóté asupririle barbare din partea Ungurilorü, cu tóté 

sistemele de maghiarisare ale descendinţilorO lui Atila, 
ei totü şi-au păstrată întru cât-va limba şi vorbindă cu 
dânşiî recunoscl încă atátü de bine dialectulü saesonü! 

Sângele lorü e curatü; Saşii şi-au conservată naţionali
tatea, nu s’au amestecată cu celelalte popóre de acolo 

şi acela dintre dânşii, care vrea sé iea în cásétorie pe o 

Româncă, o Unguroică sau o Ţigancă e privitö ca perdutü 

şi’i proserisü din comunitate. De asemenea şi femeea...
După ce mai făcu apoi istoriculü imigraţiunei Sasi

lorü în Transilvania, după ce mai citi câte-va legende şi 
basme, cari dovedescü pănă la evidenţă, că ei se tragü 

din viţă germană, ’ conferenţiarul termină ast-felü: „Unü 

poporü care are unü trecutü atátü de ’'echiu, care, în 
mijloculü asuprirelorü ş’a păstraiü atátü de bine limba, 
moravurile..,, şi a luptatü cu succesü în contra a ori şi 

ce pedice, unü astfelü de poporü trebue sé aibă viâţă 
íntr’ínsulü, nu póte muri. Germanii vorü trăi şi Unguri

lorü le va mai trebui multü timpü până când vorü pu
tea sfărâma îndărătnicia curagioşilortt noştri fraţi!«

Sala resuna de aplause, se părea că nici nu vorü 

înceta. Publiculü începu pe urmă sé trécá în revistă 

tablourile espuse. Am vé<}utü Saşi şi Români în haine 
de sérbátóre, Unguri şi Ţigani. Bărbaţi şi femei: Ro

mânce torcéndü la lână şi fuiorü, unü ciobănaşi cu gluga 

cea romantică, cu căciula de pele de óié, cu fluerulü la 
gură, lângă elü cânele, tovaroşulfl séu. Pe tablourile, 

unde erau Români, pe unele era scrisă „Walachen" pe 

altele »Rumänen.« Contra aşteptărei conferenţiarului chiar 
mulţi dintre privitori s’au esprimată pentru Români şi 

rogă sé nu fiu nici de cum învinovăţită de şovinismă 

când voi spune, că şi mie ’mi-au plăcută mai mulă fe
ţele românescl. Nu ştiu cum se vede că din întâmplare, 

tipurile românesci au fostu mai bine alese.
Nu voiu sé mé adâncescă aici în descrierea şi cer

cetarea cu d’amănuntulă a stărei sociale a Româniloră 

din Transilvania, spaţiulă nu ’mi permite; voiu ínsé sé 
facă numai câteva întrebări în ceea ce privesce starea 
lorü politică. Românii formézá maioritatea poporaţiunei 
din Transilvania, asta nu o tăgâduescă nici chiar vrăj

maşii cei mai neînduplecaţi. Pentru ce dér ei suntü atátü 
de asupriţi, limba lorü atátü de batjocorită şi de prigo

Mai ânteiu în privinţa reiaţiunilorü comerciale ale 

Braşovului şi ţinuturiloră din împrejurime, relativü la 
primele decenii ale vécului alü XVI-lea, îşî póte câştiga 

cineva o cunoscinţă aprópe des0vârşită. Acésta cu deo
sebire din registrulü vigesimalü, în care se însemna vama 
primită pentru deosebiţii articull de negoţă aduşi în Bra- 

şovfl şi duşi din Braşovă. Ca vamă se lua a doué ^ecea 

parte din preţulă lucrului de vânţfare (pars vigesima) şi 
de aci numirea de registru vigesimalü

Din aeestü registru se póte vedé lămurită, că precum în 

(jilele nóstre. totü astfelü şi pe la anulü 1500 negoţulO 
principalü ílü purta BraşovulO cu Muntenia (Transalpina) 

şi cu Moldova (Moldavia.) Relaţiunile comerciale între 

aceste doué ţ0rl ínsé şi între Braşovă s’au sehimbatü 
fórte multü. Pe timpulü, despre care vorbimü, se adu

ceau din Muntenia şi din Moldova încoce, pe lângă pro
ductele brute indigene ca d. e. vite, pesce, piei, cérá, 

lână etc., deosebite mărfuri levantime (numite astăcjî co

loniale) necesare, ca d. e. piperü, ghimberü, orezü, tă- 
mâiă ş. a. Mai departe se aduceau felü de felü de stofe 

de mătase, de firă şi de bumbacü, tapete, caftane, şa

luri, bréne, şele turcescl şi alte lucruri de aeestü felü. 
Din Braşovă se duceau în Muntenia eu deosebire posta v ă 

lucratü aici şi străină: din Bergamo, Breslau, Colonia, 

Weert., Lund, Mecheln, Nürnberga, Verona, Brügge, Spira 
etc.), cuţite (cultelli Stewrer, din Stiria; cultelli Nwrenn- 

berger, din Nürnberga: cultelli Hamburger, din Hamburg ) 

pélárii, oţelă ş. a. Va sé (Jică Românii din Muntenia 

şi Moldova pe timpulü acela făceau unü negoţă de tran- 

sitü fórte însemnată.

(Va urma.)

nită, şi Ungurii, cari suntă mai puţini în acéstá ţâră, 

suntü stăpânii lorü ? Pentru ce ? Potitica o ştie. Ea 

dă naştere la astfelü de nedreptăţi, şovinismul le sus 
ţine.

Luămă unü esemplu cu totulü străinfi: Germanii 

faţă cu Polonii. Totă lumea ştie ce sforţări face Prusia 

pentru germanisarea Poloniei nemţesc!. Posen-ulü e co- 
lonisată cu Nemţi; limba polonă e esclusă din scólele 

publice ; peste 20,000 de Poloni, bărbaţi şi femei, bétrání 
şi tineri, sérac! şi bogaţi, copii, orb!, ciunţî au fostü fără 

de nicî o milă isgoniţî în toiulă iernei şi se mai isgonescă 
şi acum. Pérulü omului se face măciucă la au<Julă gro- 
zăviiloră ce s’au fácutü cu aceşti pribegi. Pressa s’a a- 

larmatü; interpelări s’au desvoltată în camera prusiană 

şi ’n parlamentül Putkammer rîde, Bismark tună. Mo
tivele acestei góne contra sérmanilorü Poloni, de pe mo

şia lorü, suntü naţionale, suntü germane. Mésura e sa
lutară, Bismark e felicitatü din tóté părţile pe unde esistg 
numai o suflare nemţ0scă.

Şi nu urmăresce elü óre o politică curatü naţională? 
Dér de ce atunci, când Germanii nu lasă nicî unü mij- 

locü neíncercatü pentru germanisarea Polonilorü, ei se 

plángü contra maghiarisârei Saşilortt? De ce. când îm- 
putü Polonilorü că formézá Statü în Statü, că nu se 
asimilézá cu Germanii, ei laudă acelaşi Statü în Statü al 

Saşilorfl din Transilvania şi conservarea limbei şi a mo
ravurilorü nemţescl în mijloculü Ungurilorü ? De ce când 

Germanii oprescü căsătoriile între Poloni cu scopü dea’i 

stârpi din talpă, ei suntü mândri că Saşii nu se ames- 
tică în căsătoria cu Unguri, Români séu Ţigani? De ce? 

D-cJeu scie! Noi spunemú, politica şovinistă e de vină, ( 
şovinismul naţionalQ.

Suntü Germani de pildă în maioritate undeva, atunci 

ei au unü dreptü asupra acelui ţinutfi fiind, că formézá 

maioritatea poporaţiunei; suntü în minoritate, e totü bine, 
au dreptü prin vechimea lorü, póte prin cultură au in- 

trodusü lumină... ori mai sciu eu ce. (Aste suntă adevé- 
rate nu numai pentru Nemţi). Celă mare are în totdé- 
una dreptate, cu alte cuvinte. O sciraü asta; o are, că 

şi-o face singură.
Germanii suntă huiduiţi în camera boemiană; Po- 

lohii suntă huiduiţi în parlamentulă germană; Ungurii în 

Viena, Austriacii în Pesta. Bismarck e gâde în Polonia 

şi D~4eu în Germania, StarcevicI e martiră în Praga şi 
ună individă primejdiosü Statului în Pesta! Motivele? 

Hm.... naţionalO! Noi (Jicemü şoviniste.

Cei mici îşi apárü moşi0ra, cei mari rídü dé sfor
ţările neputincioşilorfi!

Şi-au perdutü minţele, policastria. Lumea e ame
ţită, nu mai scie ce face. Fiecare impută altuia g^éla 

sa propriă. Maghiarii caută ca românismulă sé se di- 
solve în maghiarismă; Germanii, polonismulă în germa- 

nismă ; Rusia, germanismulă în slavismă.... ună balamucă 
în capnlă patrioţilotO. Naţionalităţile se luptă. Lupta e 

îngrozitore. Şovinismulă o causézá, omenirea o plă- 

te&ce !
îmi aducă aminte de o istoriórá ruséseá. Ună omă 

din poporă cerü o audienţă principelui Barnauloff, cre- 
sus cunoscută, aristocratü, funcţionaro ínaltü, şi repre- 

sentantü alü guvernului. »Escelenţă«, $se nenorocitulü, 

„Vé bucuraţi de unü nume atátü de mare şi învestit! 
unü postü atátü de ínaltü; în puterea d-vóstrá stă sé’mí 

îndulciţi sórtea«. Principele dreptü réspunsü chiamă pe 
êrvitorulü séu şi ’i porunci:

Desbracă la moment ü pe omulü acesta de cojocü 

şi ia’lü, ţi’10 dáruiescü!“
Cam astfelü e rolulü celorü mici faţă cu cei mari 

______ (Românulu)

Telegramă part. a „Gaz. Trans.“

VIEN A , 22 Februariu. Balulti românit a 

reuşita splendida. Deschiderea s’a făcuţii prin 

„Hora“ dedicată protectorului Archiduce Rainer 

de cavalerulu Bruckenthal. Presenţi au foştii Ar- 

chiducela Rainer cu adjutantului br. de Yaux, 

Ducii Filipii şi Ferdinandii de Coburgu-Gotha, 

miniştrii Pino, Dunajewsky, Zimialkowsky, Kallay, 

patronesele, notabilităţi, contele Khevenhiiller, 

Dumba şi alţi deputaţi, ambasadori ş. a.

SCIEI TELEGRAFICE.
(Serv. part. ală »Gaz. Trans.«)

PESTA , 22 Februariu: —  In conferinţa de 

eri a partidei liberale, ministrulti-preşedinte Tisza 

a declaraţii că guvernulâ va lăsa să ca(Jă acei 

oaragrafi, cari esprimă ingerinţa fişpanilorii asu

pra judecătorielorO. Partida a primită declara- 

;iunea cu aplause.

BELGRADtT, 22 Februariu. —  Represen- 

tanţii puteriloru au propuşii, la iniţiativa Angliei 

ca Serbia se abstea dela încheiarea tractatului de 

comerţu în acelaşi timpu cu tractatultt de pace; 

din contră puterile voru lucra într’acolo, ca pro

tocolului păcii s6 conţină pasagiulâ, care să oblige 

3e amândouă părţile a paşi la încheiarea tracta

tului de comerţâ, îndată după încheiarea păcii.

PETERSBURGtT, 22 Februariu. —  ţ)iarulti 

„Swiet“ publică unu manifestu alti lui Petru Ca- 

rageorgevici, datatu din Geneva, în care preten- 

dentulit Serbiei provocă pe Şerbi a răsturna domnia 

actuală.

Editoră: Iacobtt Mureşiann.
Redactoră responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu.



Nr% 33. GAZETA TRANSILVANIEI Í886.

Onrsnlfi I» bursa de Vlena
din 19 Februariu st. n. 1886

Rentă de aură 4 %  . . . 103 25 
Rentă de hârtiă o°/0 . . 9435 
Imprumutulfi căilorâ ferate

u n g are ..................... 152.75

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostâ ung.
(1-ma emisiune) . . . 99.80 

Amortisarea datoriei căi* 
lorti ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . .  126 75 

Amortisarea datoriei căi* 
lorii ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  114.— 

Bonuri rurale ungare . . 104 50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4 50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş â ......................... 104 25

Bonuri cu d. de sortare 104.25 
Bonuri rurale transilvane 10450

Bonuri croato-slavone . . 103 75 
Despăgubire p. dijma de

vinâ ung......................99.25
Imprumutulâ cu premiu

ung.......................  . . 118 75
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123.90 
Renta de hărtiă austriacă 84.45 
Renta de arg. austr. . . 84.05 
Renta de aurâ austr. . . 113 45 
Losurile din 1860 . . . 140 25 
Acţiunile băncel austro-

u n g are .....................  873 —
Act. băncel de ereditâ ung. 309.75 
Act. băncel de ereditâ austr. 301.10 
Argintulâ — . — Galbinî

împărătesc!..............  5.96
Napoleon-d’orI . . . .  10.032 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.85 
Londra 10 Livres sterlinge 126.40

B u r s a  do Bueurescl.

Cota oficială dela 5 Fevruarie, st. v 1886.

Cump. vervi.

Renta română (5°0). 89— 90—
Renta rom. amort. (5%) 94*/* 96 Va

* convert. (6°/0) 87— 871/.
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 30— 32—
Credit fonc. rural (7%) 102 102 V*

* >» » (5%) * 85Va m u
» » urban (7°/0) - 97— 97 V2

, (6°/o) • 90— 97—

» (5%) • 82— 83»/*
Banca naţională a României 500 Lei 1110 1120
Ac. de asig. Dacia-Rom. -- —.—

« » » Naţională -- --

Aurü contra bilete de bancă . . 16.— 16V*
Bancnote austriace contra aură. . 2.01 2.04

Câştig» rentabilu! -ac
Per^one din orice clasă statornice, cari ara 

dori sS se ocupe cu vendarea în rate a losuri- 

lortt de Statil şi cu prime autorizate prin lege. 

se angajază cu condiţiuni f6rte bune o casă de 

bancă de primulu răngii din Budapesta; pe lângă 

puţină activitate se p6te aştepta la

UNU PROFITU
§  lunaru de 11.100 pănă 2 0 0 .3

Ofertele cu arătarea ocupaţiunei de pănă a- 

cuma suntil a se adresa: 5— 6 Dum

La Rudolf Mosse, Wien, sub „J. 1150“. 
Corespondenţe numai în limba germană.
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P B O F I T t  B E I T A B I L t !

Nro. 515, 1886.

Publicaţiune!
în sensulu ordinaţiunei înaltului ministeriu reg. ung. de interne 

ddto 24 Noemvrie 1885 Nro. 62,693/VII. 1885; în sensulu art. delege 

X X I . din 1848 şi în sensulu ordinaţiunei înaltului ministeriu reg. ung. 

de interne ddto 6 Iulie 1874 Nro. 26,559 se aduce spre cunoscinţă ge

nerală, cumcă s6 interzice cu t6tă stricteţea purtarea sub orice feliu de 

jpretextu a insigniăloru streine, precum: steaguri etc. etc., conce(Jânduse 

prin urmare numai folosirea stindardului naţionalii ung. şi insigniiloru 

imperiale unguresc!.

Contrafâptuitorii să pedepsescu în sensulu amintitei ordinaţiunî cu 

unu arestii până la 15 (file şi cu o pedeapsa banală pănă la 100 fi. v. a.

B r a ş o v u ,  în 17 Fevruarie 1886.

2— 3 Căpitanatulu oraşienescu.

A V I S U .
Subsemnatulă recomândă on. p. t. publicü carne próspetá si 

effcină:
de Vita â 3 4  cr. K ®  — de Porcü  â 3 4  cr. K ®

Nicolae Orgidan
în brăndârie, alături cu birtulü :

2— 3 „ G a u r a  d u l c e 64 (Nr. 231).

J J 1
Anunciuri în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl. —  cr. 6.

Pentru inserţiuni şi reclame pagina a III linia â îl. —  cr 10.

Pentru  repeţiri se a c <5rdă urmátórele  rabate :

Pentru repeţiri de 3—  4 ori

5—  8 

9— 11 

12— 15 

16— 20

Dela 20 de repeţiri în süsü

Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe luní se facü în 

voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai süsü.

10°

15

20°

30°

40°

50°

Avisu d-loru abonaţi!
9

De 6re ce multe din adresele, ce domnii abonaţi le ins6mnă pe
*

cuponulă mandatelorii poştale, s£u că nu suntu destulti de esacte, e6u 

că nu se potâ bine descifra, rngămâ pe acei D-nî prenumeranţi, a câ- 

rorâ adresă nu ar corespunde, ca s6 binevoiască a ne face câtu mai cu- 

rândti cunoscută îndreptarea dorită şi a scrie adresa câtu sS p6te mai 

lămuritu. A D M I N I S  T R A  T I  U N E A  M A Z .  T R A N S S

7- 20

CANCELARIA NEGRUTIU
Iu Gherla.-Szamosujvâr

deschide abonamentn pe anală 1886 la:~3fc@
„A M IC U L Ü  F A M ILIE I.“ Revistă beletristică şi enciclopedică-literară —  cu ilustraţiuni. Va eşi în l-a şi ^6-a (}i a lunei în numer- 

câte 2— 3 cóle; şi va publica poesii, romanuri ,  novele,  schiţe, piese teatrali, studi i  sociali,  ar tic Iii scienţifici, améi 

nunte  de instrucţiune  şi d istrac ţiu ne  ş. a. Preţultt de abonamentü pe anulií íntregü e 4 fl. —  pentru România 10 franci —

1. n. plătibili şi în bilete de bancă şi în timbre poştali.

„ P R E O T U L Ü  R O M A N Ü . “ Revistă bisericéscá, scolastică şi literară. Va eşi în broşuri lunare câte de — 31/* cóle; şi va pu

blica articlii din sfera tuturorü sciinţelora teologice şi între aceştia mulţime de predi ce  pe dum in ec i ,  serbători şi diverse oca- 

si uni, —  mai departe studii pedagogice-didactice şi scienţifice-literari. —  Preţulfi de abonamentu pe anulü íntregü e 4 fl. —  pentru Ro

mânia 10 franci —  lei noi, plătibili şi în bilete de bancă şi în timbre poştali.

— s  Abonaţii vorű primi unele premii de valóre şi’şi vorü puté procura cu preţuri fórte reduse tóté opurile din ediţiunea nóstrá. — —

C O L E C T A N Ţ I I  P R I M E S C U  G R A T IS  T O T  A L  P A TR T]L E A  E 3 E M P L A R I U .

--— Toţii acolo au apărutu şi se află de veudare : ---- -

Biblioteca Săteanului Român. Cartea I. II. III. IV. cuprindű materii fórte interesante şi amusante. Preţulfl la tóté patru 1 fl. —  câte 

una deosebi 30 cr. Biblioteca Familiei. Cartea I. Cuprinde materii fórte interesante şi amusante. Preţulfi 30 cr.

Carmen Sylva. Prelegere publică ţinută în şalele gimnasiului din Fiume în 8|XII. 1884, în limba maghiară şi în 25|II. 1885 în limba 

italiană prin Vincentiu Nicora prof. gimnas. —  Cu portretulü M. S. Regina României. Preţulfl 15 cr.

Collecta de Recepte din economiă, industria, comerciu şi chemiâ, pentru economi, industriaşi şi comercianţi. Preţulfl 50 cr.

Apologie. Discusiuni filologice şi istorice maghiare privitóre la Români, invederite şi rectificate de Dr. Gregoriu Silasi. Partea I. Paul 

Hunfalvy despre Cronica lui Georg. Gabr. Sincai. Preţuhi 30 cr. Renascerea limbei româneşti în vorbire şi scriere invederită şi apreţiată de 

Dr. Gregoriu Silasi. Broşura I. II. Preţulfl fiecăreia e 40 cr. —  Ambele împreună 70 cr. Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu. Unü vo- 

lumü de ,192 pagine cuprinde, 103 poesii bine alese şi arangiate. Preţulu ‘ redusü (dela 1 fl. 20 cv.) la 60 cr.

Ifigenia în Aul ida .  Tragediă în 5 acte după Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulfi 30 cr. Ifigenia în T a u 

ri a. Tragediă în 5 acte, după Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulfl 30 cr. B r a n d  a séu N u n t a  fatală. Schiţe din 

emigrarea lui Dragoşiu. Novelă istorică naţională. Preţulfl 20 cr. É lű  trebue sé se ínsóre. Novelă de Maria Schwartz, traducere 

de N. F. Negruţiu. Preţulfl 25 cr. H e r m a n ű  şi Dor  o te a după W . de Goethe, traducţiune liberă de Constantinü Morariu. Preţulfl 50 cr.

E c o n o m i a  pentru scólele popor, de T. Rosiu. Ed. II. Preţuhi 30 cr. Petulantulü .  Comediă în 5 acte, după August Kotzebue 

tradusă de Ioanű St. Şuluţiu. Pretnlü 30 cr. N u  mé uita. Colecţiune de versuri funebrali, urmate de iertaţiuni, epitafia ş. a. Preţulfl 

50 cr. Te s a u r u lü  dela Petrósa séu Cloşca cu puii ei de aurű. Studiu archeologicű de Dionisiu O. Olinescu. Preţuhi 20 cr.

îndreptar  teoretic şi practic pentru învé£áméntulü intuitivű în folosulü elevilorü normali (preparandialî), a învăţăto- 

rilorü şi a altorü bărbaţi de scólá, de V . Gr. Borgovanu,, prof. preparandialü. Preţulfl 1 fl. 70 cr.

Micul ü  mărgări  tarű sufletescű. Cărticică de rugăciuni şi cântări bisericesci —  frumosű ilustrată pentru pruncii şcolari de 

ambe sexele. Cu aprobarea jurisdicţiunei sup. bisericesci. Preţulfl unui esempl. broşurattt e 15 cr., —  legatü 22 crv legatü în pânză 26 

cr. —  50 de esempl. broşurate costau 6 fl., —  legate 9 fl., legate în pânză 12 fl. —  100 esempl. broşurate 10 fl.. —  legate 17 fl. legate 

în pânză 22 fl. Cărticică de R u g ă c i u n i  şi Cântări pentru pruncii şcolari de ambe sexele- Cu mai multe icóne frumóse. Preţulu 

unui esemplarű trimisű franco e 10 cr., 50 esemplare costau 3 fl; 100 esemplare 5 fl. v. a.

V  i s u 1 ü prea sântei vergure Maria a Náscátórei de Dum nezeu urmatü de mai multe Rugăciuni frumóse. Cu mai multe icóne fru

móse. Preţui unui esemplarű trimisü franco e 10 cr. 50 esemplare costau 3 fl.; 100 esemplare 5 fl. v. a.

=  Manualu de Gramatica limbei române pentru scólele poporali în trei cursuri de Maximü Popü profesorii la gimnasiulü din Náséudü. Preţulă 30 cr. ase

Tipografia ALEXI Braşovfi.


